
Двигая бедрами, Наруто начал трахать груди Хинаты, кончик его члена ударялся о подбородок
при каждом движении. Чувствуя, что он сейчас кончит, Наруто выпустил свою сперму на груди
и подбородок Хинаты.

"Теперь я хочу, чтобы ты повернулась и встала на колени перед зеркалом", - сказал Наруто,
вставая позади нее. Повернувшись, Хината почувствовала, как Наруто слегка провел ладонями
по ее рукам, а затем взял ее руки и завел их за спину, заставив откинуться назад и выпятить
большие груди. Одной рукой удерживая ее руки на месте, другой Наруто ввел свой член в ее
киску, а затем положил его на ее бедра, прижимая к себе.

Наруто быстро вошел в нее, заставляя грудь Хинаты подпрыгивать вверх и вниз. Увидев в
зеркале большую грудь Хинаты, Наруто усилил хватку на ее бедрах и ускорил толчки. "Вот так,
корова, смотри, как порхают твои огромные груди, пока я надрачиваю твою задницу", -
ухмыльнулся Наруто.

"Вот так, Учитель, трахни свою потаскуху, мне нравится, когда твой огромный член входит в
мою пизду". Хината кричала, глядя в зеркало, как ее трахают, хотя она и раньше подглядывала
за Наруто, это был первый раз, когда она видела, как ее трахают. Хината начала двигать
бедрами по кругу, чувствуя, как ствол Наруто задевает новые места каждый раз, когда он
входит в нее, ее стоны прервались, когда она вскрикнула от того, что Наруто шлепнул ее по
заднице рукой, которую он держал на ее талии.

"Я не знаю, что мне нравится больше - твои огромные губы или твоя толстая задница". сказал
Наруто. Прислонившись спиной к груди Наруто, Хината повернула голову и взяла рот Наруто в
поцелуй.

"Тебе не нужно выбирать, учитель." сказала Хината, застонав, когда рука, которая минуту
назад держала ее руки, потянулась и начала играть с ее клитором. Через несколько минут
Наруто обхватил обеими руками талию Хинаты и вошел в нее так глубоко, как только мог,
после чего закричал, что кончает.

"Я вижу, ты развлекаешься с Хинатой-чан." сказала Сакура, выходя из душа, ее еще влажные
волосы прилипли к шее. Подойдя к кровати, она быстро поцеловала Наруто, а затем, чтобы
подразнить его, наклонилась и долго целовалась с белоглазой девушкой из Хъюги, издавая
стоны каждый раз, когда их губы расходились.

Чувствуя, что его эрекция растет от этого зрелища, и зная, что Сакура была тайной
любительницей возбуждения, Наруто решил кое-что попробовать. Когда Сакура наклонилась и
натянула трусики на свои длинные тонизированные ноги, Наруто подошел к ней сзади и,
схватив ее груди, ввел свой член в тугое влагалище Сакуры.

"Наруто, что... что ты делаешь, мне нужно идти". сказала Сакура, чувствуя, что ее
внутренности словно подпрыгивают от ударов Наруто, и чем больше она пыталась
протестовать, тем сильнее он начинал вбиваться в нее.



"Я хочу сделать тебе подарок, пока ты не ушла на работу". сказал Наруто, играя руками с ее
клитором и грудью, быстро доводя ее до оргазма и заставляя ее кончить за несколько секунд
до того, как это сделал он; вытащив трусики Сакуры, Наруто задрал их до того места, где они
прикрывали ее киску, и, взяв пальцы, начал тереть их, пропитывая трусики своими соками,
прежде чем поднять юбку с пола и застегнуть ее.

"Почему?" - это был единственный вопрос, который Сакура смогла задать, ее сознание все еще
было затуманено оргазмом.

"Потому что я знаю, как тебе нравится, когда я смотрю на тебя, когда ты мастурбируешь. И
сегодня все будут смотреть на тебя, разговаривать с тобой, никогда не зная, что ты шлюха,
маленькая медсестра, которой нравится ходить вокруг с моей спермой, капающей из ее киски.
"Он сказал, шепча ей на ухо, в то время как одна из его рук все еще теребила ее киску через
трусики.

Повернувшись, Сакура обвила руками его шею, притянув их тела ближе, она прижалась к нему
и провела пальцами по его волосам, а затем притянула его к себе для поцелуя. Сакура издала
небольшой писк, когда Наруто снова запустил руку под юбку и стал играть с ней через
трусики. Она чувствовала, как еще теплая липкая жидкость растекается по ее киске и бедрам,
посылая мурашки по позвоночнику.

"Я собираюсь отплатить тебе за это, господин Намикадзе". Сказала Сакура, поворачиваясь,
чтобы уйти, покачивая бедрами, когда она покидала комнату.

"Я с нетерпением жду этого, госпожа Намикадзе." сказал Наруто, глядя вслед уходящей
Сакуре, старая поговорка была правдой, он ненавидел видеть, как она уходит, но так же и
любил на это смотреть.

"Хозяин, я еще не завтракала", - промурлыкала Хината, укладываясь на кровать, с ее пальцев
капала сперма, которую она вытирала со своих сисек.

-Чайный магазин позже в тот же день-

Несмотря на то, что время было обеденное, в маленькой чайной и кофейне было не так
многолюдно, она была одной из самых любимых среди персонала больницы, так как находилась
рядом и имела невероятно крепкую заварку. Сидя за своим обычным столиком, Сакура и Ино
делали перерыв, почему-то Ино и Сакура всегда получали одни и те же смены.

"Итак, Ино, о чем ты хотела поговорить в тот день?" спросила Сакура, садясь за стол. Сакура
сидела так, чтобы ее ноги были слегка раздвинуты и не касались бедер. Если бы она шла или
была занята, она могла бы не обращать на это внимания, но сидя здесь, она чувствовала, как ее
ноги трутся о влажную ткань, заставляя ее немного ерзать, она улыбалась и старалась держать
лицо прямым, не желая, чтобы Ино знала, что происходит.



'Что значит не дать ей понять, что происходит? Она одна из потенциальных подружек Нару-
куна, и ты знаешь, что хочешь трахнуть ее так же сильно, как и Наруто". Сказала внутренняя
Сакура.

'Ваа, я думала, что наконец-то избавилась от тебя, и о чем ты говоришь, нет, не избавилась'.
подумала Сакура.

'Да, ты запер меня, но пару дней назад что-то вернуло меня обратно. И не меняй тему, ты же
знаешь, что хочешь провести губами по ее загорелой коже, пока Наруто смотрит. Сказала
внутренняя Сакура, наполняя свой разум образами того, как они лежат в постели Наруто, руки
скользят по смазанным маслом телам друг друга, языки и губы дразнят друг друга, а Наруто
сидит и смотрит, его рука медленно двигается вверх и вниз по его стволу в такт движениям
девушки.

"Эй, Сакура, ты еще здесь?" спросила Ино.

"Да, извини, я просто пыталась вспомнить, все ли я записала в листе дежурств для медсестер."
Сакура прикрыла свой эротический дневной сон, она почувствовала, как снова намокает, если
так будет продолжаться, ей придется быстро выйти в туалет, чтобы пережить это в шестой раз
за день.

В основном все было неплохо, но в такие моменты, как, например, когда ей пришлось
разговаривать со всем медперсоналом в то утро, она чуть не кончила, или когда она
осматривала чуунина Инузуки из-за перелома локтя, собака чуунина начала обнюхивать ее
ноги, и ее лапы прикоснулись к ее трусикам.

"У нас был один перерыв, и ты можешь не беспокоиться о больнице на некоторое время, а если
что-то пойдет не так, Шизуне будет в своем кабинете, а Хокаге всего в минуте ходьбы". Сказала
Ино, делая глоток чая, возможно, это было связано с работой в цветочном магазине ее семьи,
но в отличие от большинства медсестер, она предпочитала чай кофе.

"Тогда всегда есть Наруто." сказала Ино, подняв бровь на Сакуру.

"Наруто? Что насчет Наруто?" сказала Сакура, практически пролив свой кофе.

"Ничего, я просто сказала, что он всегда приходит на помощь". Сказала Ино, улыбаясь своей
подруге. Сакуру было слишком легко вывести из себя. "Вообще-то Наруто - это как раз то, о
чем я хотела с тобой поговорить".

"Что насчет Наруто?" спросила Сакура, она уже знала, что за вопрос задала Ино, и каким
будет ее ответ, но было забавно отомстить ей за то, что она заставила ее волноваться.

"Ну, ты же знаешь, что он теперь наследник трех кланов и попадает под КРА". Сказала Ино,



помешивая ложкой чай, пытаясь расставить все слова в правильном порядке: "Черт, никогда
раньше не было так трудно, почему сейчас?" - подумала она.

"Конечно, я знаю, скоро на моей двери будет написано "Доктор Сакура Намикадзе". Сакура
говорила, как школьница, которая пишет свое имя в папке.

"Да, я знаю, что в лоб, но я хотела бы знать, не будешь ли ты против, если я пойду на свидание
с Наруто". промурлыкала Ино, заставив некоторых посетителей повернуть головы и посмотреть
на их столик.

"Нет", - спокойно сказала Сакура, делая глоток кофе, и Ино, смущенная, повторила ее "Нет?".

"Нет... Нет, пока ты не скажешь мне почему".

"Почему?" спросила Ино, все больше запутываясь.

"Почему ты хочешь встречаться с Наруто?" сказала Сакура, ставя свою чашку на стол.

"Почему это имеет значение?"

"Потому что я знаю тебя и знаю Наруто, и хотя ты мой лучший друг, я не хочу, чтобы сердце
Наруто было разбито, если это окажется просто интрижкой". Сказала Сакура, возможно, это
было немного жестоко, но это была ее работа - защитить своего товарища от того, чтобы его
сердце не было разбито, а ее лучшая подруга был сердцеедкой.

"Это не будет интрижкой". сказала Ино.

Сакура посмотрела на свою лучшую подругу, хотя ей было неприятно, что Ино вот так
выслушивает ее, она должна была убедиться, что ее подруга говорит правду: "Почему это не
будет интрижкой?" спросила она.

"Потому что если бы это была интрижка, я бы уже смогла пригласить его на свидание". Ино
опустила плечи, опершись руками на стол. "Но каждый раз, когда я говорю с ним, слова не
идут, я немного запинаюсь и меняю тему. Тогда, когда я дома, я думаю о нем, не о его
красивых мускулах или о том, какое оружие он носит, а о том, как он сидит за столом, смеется
или отдыхает на диване, и что бы я почувствовала, если бы снова оказалась в его объятиях."
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